


Tryck för att sätta på luren. Språkmenyn visas. 
Vrid på hjulet för att välja önskat menyspråk och 
tryck på OK

Registrera lur till bas? visas på displayen

Tryck på OK. Luren söker efter en öppen basstation 

När den hittar en basstation visas PARK-numret* 
för basstationen. Kontrollera numret mot 
basstationens nummer

Om numren inte överensstämmer vrider du på 
hjulet för att stega mellan tillgängliga basstationer, 
om mer än en finns tillgänglig. Om basstationen 
inte visas öppnar du basstationen för registrering 
igen och upprepar processen

Om numren överensstämmer, tryck för att 
registrera luren till basstationen.

Om basstationen frågar efter en pinkod anger 
du pinkoden och trycker på OK. Displayen 
meddelar när registreringen är färdig.

*PARK-numret hittas på en etikett på basstationen.

Förstagångsregistrering till 
basstationen …
Koppla bort basstationen från 
eluttaget i minst två sekunder  
och anslut den sedan igen. 
Indikatorlampan blinkar och 
basstationen är öppen för 
registrering under fem minuter.

OK

OK

Registrera lur till

bas? 

OK

Bas hittades

36.000077123456 

Bas hittades

36.000077234567 

OK

0 – 9
OK
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Ελληνικά 

Σημαντικές πληροφορίες για τη 
βάση BeoLine 2
Η βάση προορίζεται για χρήση σε 
δημόσια αναλογικά δίκτυα. Η βάση 
υποστηρίζει υπηρεσίες όπως η 
Αναγνώριση Κλήσης, με την 
προϋπόθεση ότι η εν λόγω 
αυτοματοποιημένη υπηρεσία 
παρέχεται από την τηλεφωνική σας 
εταιρεία. Ορισμένες υπηρεσίες απαιτούν 
ειδική συνδρομή με την τηλεφωνική 
εταιρεία. Οι συμπληρωματικές 
υπηρεσίες που προσφέρονται από 
τους διάφορους παροχείς δεν είναι 
διαθέσιμες σε όλες τις χώρες.

Η βάση αναμένεται να λειτουργήσει 
μόνο στην χώρα για την οποία 
κατασκευάστηκε, καθώς τα συστήματα 
μετάδοσης, οι νομικές απαιτήσεις και οι 
αυτοματοποιημένες υπηρεσίες μπορεί 
να ποικίλουν από χώρα σε χώρα.  
Η συσκευασία αναφέρει τη χώρα για  
την οποία κατασκευάστηκε η βάση.  
Τα γράμματα εθνικής ταυτοποίησης 
βρίσκονται πάνω από τον κάτω 
γραμμικό κώδικα της ετικέτας. Εάν έχετε 
οποιεσδήποτε απορίες σχετικά με την 
χρήση της βάσης σας, επικοινωνήστε με 
το κατάστημα πώλησης για 
περισσότερες πληροφορίες.

Η βάση πρέπει να χρησιμοποιηθεί 
μόνο με τον προσαρμοστή ρεύματος 
που τη συνοδεύει.
Κατασκευαστής: Friwo
Τύπος: FW7711/0.7
Τύπος βύσματος:	 15.2078
	 15.2894
	 15.2040.511-177 EU
	 15.2077.501-177 UK
	 15.2079.501-177 AUS

Συνδέσεις 
>	Εάν οι τηλεφωνικές σας γραμμές 

βρίσκονται σε μία μόνο πρίζα ή  
εάν έχετε μόνο μία γραμμή, 
πραγματοποιήστε τις συνδέσεις 
όπως παρουσιάζονται στο αριστερό 
σχεδιάγραμμα στη σελίδα 4. Εάν οι 
δύο τηλεφωνικές γραμμές σας έχουν 
ξεχωριστές πρίζες, πραγματοποιήστε 
τις συνδέσεις όπως παρουσιάζονται 
στο δεξί σχεδιάγραμμα στη σελίδα 4.

>	Η ενδεικτική λυχνία της βάσης  
(Α) αναβοσβήνει κόκκινη, 
υποδηλώνοντας ότι η βάση  
είναι ανοικτή για καταχώρηση  
των ακουστικών. 

>	Ανατρέξτε στον Οδηγό που 
συνοδεύει το ακουστικό σας  
για το πώς θα προχωρήσετε  
με το ακουστικό σας.

Εάν ο προσαρμοστής ρεύματος δεν έχει 
τοποθετηθεί στην πρίζα ή εάν υπάρχει 
διακοπή του ρεύματος, το τηλέφωνό σας 
δεν θα λειτουργεί. Προβείτε σε 
εναλλακτικές διευθετήσεις για πρόσβαση 
σε επείγουσες υπηρεσίες.

Τοποθέτηση 
Χρησιμοποιήστε το προσάρτημα, τις 
βίδες και τα ούπα που περιλαμβάνονται 
για να στερεώσετε τη βάση στον τοίχο. 
Ανοίξτε με τρυπάνι δύο οπές (ø5 mm 
– 0,2") στον τοίχο. Για να σημαδέψετε 
τις θέσεις όπου θα ανοίξετε τις οπές, 
χρησιμοποιήστε το προσάρτημα σαν 
γνώμονα. Βεβαιωθείτε ότι αφήνετε 
αρκετό χώρο γύρω από το προσάρτημα 
για τη βάση.

Για να έχετε καλή εμβέλεια, τοποθετήστε 
τη βάση σε μία υψηλή και ελεύθερη 
θέση, και όχι πάνω σε μεταλλική πλάκα.

Μην τοποθετείτε τη βάση σε σημείο 
με υγρασία, σκόνη ή ρύπανση και μην 
την εκθέτετε σε υγρά ή σε άμεσο ηλιακό 
φως. Μην την τοποθετείτε κοντά σε 
φούρνους μικροκυμάτων ή παρόμοιες 
συσκευές. Η βάση έχει σχεδιαστεί για 
χρήση σε ένα πεδίο θερμοκρασιών 
10–40 °C.

Η τοποθέτηση αξιολογήθηκε για χρήση 
σε επιφάνεια γυψοσανίδας.

Συντήρηση 
Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό,  
νωπό πανί με λίγες σταγόνες ήπιου 
απορρυπαντικού για να καθαρίσετε 
τη βάση.

Μην προσθέτετε προεκτάσεις και μην 
τροποποιείτε το καλώδιο τροφοδοσίας 
της βάσης, καθώς κάτι τέτοιο θα 
προκαλέσει δυσλειτουργία του προϊόντος!

Η βάση πρέπει να χρησιμοποιηθεί μόνο 
με τον προσαρμοστή ρεύματος που τη 
συνοδεύει. Το καλώδιο του προσαρμοστή 
ρεύματος δεν πρέπει να συνδεθεί σε 
άλλες μονάδες, όπως για παράδειγμα 
υπολογιστή ή άλλες παροχές USB.
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Ενημέρωση - ενδεικτική λυχνία
Η ενδεικτική λυχνία στη βάση (Α) σας 
ενημερώνει σχετικά με την τρέχουσα 
κατάσταση της βάσης. Τα σήματα 
εξηγούνται παρακάτω.
Λυχνία σβηστή … χωρίς ρεύμα. 

Συνδέστε τη βάση στο ρεύμα.
Σταθερό πράσινο … με ρεύμα, έχουν 

καταχωρηθεί ένα ή περισσότερα 
ακουστικά.

Σταθερό κόκκινο … με ρεύμα, δεν έχει 
καταχωρηθεί κάποιο ακουστικό.

Κόκκινο που αναβοσβήνει … με ρεύμα,  
η βάση είναι ανοικτή για την 
καταχώρηση ακουστικών. Όταν 
συνδέεται στο ρεύμα, η βάση 
παραμένει ανοικτή για πέντε λεπτά 
και μετά η λυχνία ανάβει πράσινο ή 
κόκκινο (ανάλογα με το αν 
καταχωρήσατε κάποιο ακουστικό ή 
όχι κατά τη χρονική αυτή περίοδο). 
Εάν επιλέξετε την καταχώρηση ενός 
πρόσθετου ακουστικού, ξεκινά μία 
νέα πεντάλεπτη περίοδος και μπορείτε 
να καταχωρήσετε το επόμενο 
ακουστικό.

Καταχώρηση ακουστικού στη 
βάση 
Μπορείτε να καταχωρήσετε οκτώ 
ακουστικά στην BeoLine 2. Όταν 
καταχωρείτε ένα ακουστικό, στη 
συνέχεια αυτό το ακουστικό σας 
προτρέπει να καταχωρήσετε 
περισσότερα ακουστικά.

Εάν θέλετε να καταχωρήσετε 
περισσότερα ακουστικά σε μία βάση, 
και ένα ή περισσότερα από αυτά τα 
ακουστικά είναι BeoCom 6000 ή 
BeoCom 2, θα πρέπει να καταχωρήσετε 
πρώτα το παλαιότερο μοντέλο 
ακουστικού. Στη συνέχεια, οι επιλογές 
μενού περιορίζονται για να ταιριάζουν 
με τις επιλογές του παλαιότερου 
ακουστικού που έχει καταχωρηθεί.

Μπορείτε να ανοίξετε τη βάση για 
καταχώρηση χρησιμοποιώντας το 
ακουστικό. Αποκτήστε πρόσβαση στο 
μενού Open base επιλέγοντας Settings 
στο κύριο μενού και μετά το μενού Base.

Σημείωση: Εάν έχετε σύνδεση ADSL, 
συνιστούμε τη χρήση ενός φίλτρου όταν 
συνδέετε τη βάση στην τηλεφωνική 
γραμμή. Επικοινωνήστε με τον παροχέα 
της ADSL για βοήθεια.
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>> Ελληνικά 

Πιέστε για ενεργοποίηση του ακουστικού. 
Εμφανίζεται το μενού Language. Γυρίστε τον τροχό 
για να επιλέξετε τη γλώσσα μενού που θέλετε και 
πιέστε OK

Το μήνυμα Register handset to base? εμφανίζεται στην 
οθόνη

Πιέστε OK. Το ακουστικό αναζητά μία ανοικτή βάση

Μόλις εντοπιστεί μία βάση, εμφανίζεται ο αριθμός 
PARK* για τη βάση που εμφανίζεται. Συγκρίνετε τον 
αριθμό με τον αριθμό που βρίσκεται πάνω στη βάση 

Εάν οι αριθμοί δεν συμφωνούν, γυρίστε τον τροχό 
για να μετακινηθείτε μεταξύ των διαθέσιμων βάσεων, 
εάν υπάρχουν περισσότερες από μία βάσεις. Εάν η 
βάση σας δεν εμφανίζεται, ανοίξτε ακόμα μία φορά τη 
βάση για καταχώρηση και επαναλάβετε τη διαδικασία

Εάν οι αριθμοί συμφωνούν, πιέστε για να καταχωρήσετε 
το ακουστικό στη βάση

Εάν η βάση σας ζητήσει κωδικό pin, εισάγετε έναν 
κωδικό pin και πιέστε OK. Η οθόνη σας ενημερώνει 
σχετικά με την ολοκλήρωση της καταχώρησης.

*Ο αριθμός PARK βρίσκεται σε μία ετικέτα στη βάση.

Αρχική καταχώρηση στη βάση …
Αποσυνδέστε τη βάση από την πρίζα 
για τουλάχιστον δύο δευτερόλεπτα 
και στη συνέχεια συνδέστε την και 
πάλι. Η ενδεικτική λυχνία 
αναβοσβήνει και η βάση είναι ανοικτή 
για καταχώρηση για πέντε λεπτά.

OK

OK

Register handset to 

base? 

OK

Base found

36.000077123456 

Base found

36.000077234567 

OK

0 – 9
OK
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Русский

Важная информация о базе 

BeoLine 2

Данная база предназначена для 

использования в аналоговой 

сети общего пользования. Базой 

поддерживаются такие сервисы, 

как АОН, в случае, если данная 

автоматизированная услуга 

предоставляется вашей 

телефонной компанией. Некоторые 

услуги требуют специальной 

подписки, которую вы можете 

осуществить в своей телефонной 

компании. В различных странах 

могут быть недоступны некоторые 

дополнительные функции, 

предоставляемые различными 

поставщиками услуг. 

Нормальная эксплуатация базы 

гарантирована в пределах страны, 

для которой он был предназначен, 

так как системы передачи, 

законодательные требования и 

автоматизированные услуги могут 

быть различными в разных 

странах. На упаковке указано 

государство, для которого  

была изготовлена ваша база. 

Маркировка страны расположена 

под самым нижним штрих-кодом 

на ярлыке. По вопросам 

эксплуатации базы обращайтесь 

к торговому представителю 

компании. 

Базу можно использовать 

только с входящим в ее 

комплект сетевым адаптером.

Производитель: Friwo

Тип: FW7711/0.7

Тип штепсельной вилки: 

	 15.2078

	 15.2894

	 15.2040.511-177 EU

	

	 15.2077.501-177 UK

	 15.2079.501-177 AUS

Разъемы 
>	Если ваши телефонные линии 

объединены в один разъем 

или если вы используете 

подключение по одной линии, 

выполните соединения, как 

показано на схеме слева на 

странице 4. Если для обеих 

телефонных линий 

предусмотрены разные 

разъемы, выполните 

соединения, как показано на 

схеме справа на странице 4. 
>	Световой индикатор (A) базы 

мигает красным светом, 

уведомляя о том, что база 

открыта для регистрации 

трубок. 
>	Для получения информации о 

дальнейшей эксплуатации 

трубки см. Руководство, 

входящее в комплект поставки. 

Функционирование телефона 

невозможно, если отключен 

сетевой адаптер или источник 

питания. Примите альтернативные 

меры для обеспечения доступа 

к источнику аварийного питания. 

Размещение 
С помощью включенных в 

комплект поставки кронштейна, 

дюбелей и винтов прикрепите 

базу к стене. Просверлите в  

стене два отверстия (∅ 5 мм). 

Используйте кронштейн в 

качестве шаблона разметки для 

размещения отверстий на стене. 

Убедитесь, что вокруг кронштейна 

остается достаточно свободного 

места для базы. 

Для обеспечения наиболее 

широкого звукового  

диапазона разместите базу  

на возвышении и вдали от  

стен, не устанавливайте ее на 

металлической плите. 

Не размещайте базу во влажном, 

запыленном или грязном месте 

и не подвергайте ее воздействию 

влаги или прямых солнечных 

лучей. Не размещайте базу 

вблизи микроволновой печи 

или аналогичных приборов. 

База рассчитана на эксплуатацию 

в температурном диапазоне  

10–40º C. 

Монтаж можно выполнять на 

обшивочном листе. 

Уход и обслуживание 
Для очистки базы используйте 

мягкую влажную ткань с 

добавлением нескольких капель 

мягкого моющего средства. 

Не пытайтесь удлинить или 

заменить силовой кабель базы, 

это приведет к нарушению 

работоспособности изделия 

Базу можно использовать только 

с входящим в ее комплект 

сетевым адаптером. Запрещается 

подключать кабель сетевого 

адаптера к другим устройствам, 

например, компьютеру или 

другим USB-устройствам.
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>> Русский 

Индикация – световой 

индикатор 
Световой индикатор базы (A) 
уведомляет о текущем состоянии 

базы. Различные виды сигналов 

описаны ниже: 
Индикатор не мигает … питание 

отключено. Подключите базу 

к сети электропитания. 
Постоянный зеленый … питание 

включено, зарегистрированы 

одна или несколько трубок. 
Постоянный красный … Питание 

включено, ни одна трубка не 

зарегистрирована. 
Мигающий красный … Питание 

включено, база открыта для 

регистрации трубок. Во время 

подключения к электрической 

розетке база пребывает в 

открытом состоянии в течение 

пяти минут, после чего 

загорается зеленый или 

красный свет (в зависимости 

от того, зарегистрировали ли 

вы к тому времени трубку). 

Если вы выберете регистрацию 

дополнительной трубки,  

в течение следующего 

пятиминутного периода вы 

сможете зарегистрировать 

еще одну трубку. 

Регистрация трубки на базе 
Вы можете зарегистрировать 

восемь трубок на базе BeoLine 2. 

После регистрации одной 

трубки вам будет предложено 

зарегистрировать остальные. 

Если вы хотите зарегистрировать 

на одной базе большее 

количество трубок, одна или 

несколько из которых являются 

трубками моделей BeoCom 6000 

или BeoCom 2, в первую очередь 

необходимо зарегистрировать 

трубку самой ранней модели. 

Таким образом, доступ к опциям 

меню будет ограничен до уровня 

самой ранней модели трубки из 

всех зарегистрированных. 

Вы можете открыть базу для 

регистрации при помощи 

трубки. Войдите в меню Open 

base путем выбора пункта 
Settings в главном меню и затем 

в меню Base. 

Примечание: При наличии 

подключения ADSL рекомендуется 

использовать фильтр во время 

подключения базы к телефонной 

линии. Для получения 

дополнительной помощи 

свяжитесь со своим поставщиком 

сервиса ADSL. 
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Нажмите, чтобы включить трубку. Отобразится 

меню Language. Выберите необходимый язык 

меню путем вращения колесика и нажмите ОК 

Register handset to base? На дисплее появится 

надпись 

Нажмите OK. Выполняется поиск базы, 

открытой для регистрации трубки 

После обнаружения базы отображается ее 

ПАРКОВОЧНЫЙ номер*. Проверьте 

соответствие данного номера номеру, 

указанному на базе. 

Если номера не совпадают, путем вращения 

колесика просмотрите список доступных баз, 

если их несколько. Если ваша база не 

отображается, еще раз откройте ее для 

регистрации и повторите процедуру 

Нажмите для регистрации трубки на базе  

в том случае, если номера совпадают 

Если база запрашивает пинкод, введите 

пинкод и нажмите OK. После выполнения 

регистрации на дисплее появляется 

соответствующее сообщение. 

*ПАРКОВОЧНЫЙ номер указан на ярлыке 

базы. 

Первая регистрация на базе …
Отсоедините базу от электросети 

не менее чем на две секунды, а 

затем снова подсоедините ее к 

электросети. Начнет мигать 

световой индикатор, и база 

будет открыта для регистрации 

в течение пяти минут. 

OK

OK

Register handset 

to base? 

OK

Base found 

36.000077123456 

Base found 

36.000077234567 

OK

0 – 9
OK
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繁體中文 

有關 BeoLine 2 基座的重要資訊

基座用于公共模擬網路。只要您的電

話公司提供所需的自動化服務，基座

即支援 Caller ID 等服務。部分服務

需要您向電話公司特別訂購。幷非所

有國家都能收到各服務供應商提供

的全部增補服務。

由于各國的傳播系統、法律要求和自

動化服務不同，您的基座只能在其生

産國運行相關功能。基座的包裝上將

注明其生産國。您可在標簽底部的條

形碼上方看到國家代碼。若您對基座

的使用有任何疑問，請聯繫您的零售

商以瞭解更多資訊。

此底座僅能使用隨附的電源適配器。

生產商：Friwo
型號：FW7711/0.7
插頭類型：	15.2078
	 15.2894
	 15.2040.511-177 EU
	 15.2077.501-177 UK
	 15.2079.501-177 AUS

連接 

>	若您的電話綫共用一個插孔，或使

用單綫連接，請按第 4 頁左圖所示

進行連接。若您的兩根電話綫有不

同的插孔，請按第 4 頁右圖所示進

行連接。

>	基座指示燈（A）閃爍紅光，表示

基座已開啓，可進行手持話機注册。

>	請參閱手持話機的附送《指南》，

查看有關如何操作手持話機的資

訊。

若未插電源適配器，或電源被切斷，

您的手持話機將不能使用。應進行應

急供電的後備安排。

擺放方式 

使用基座自帶的托架、螺釘和墻裝螺

帽，將基座固定在墻上。在墻上鑽兩

個孔（直徑 5 毫米 — 0.2 英寸）。

標注鑽孔位置時，使用托架作爲模

板。確保在托架周圍爲基座留出足够

的空間。

爲獲得最佳接收範圍，應將基座擺放

在高的自由站立位置，請勿安裝在金

屬板上。

請勿將基座置于潮濕、積塵或肮髒

的環境中，也不要置于水中或直射陽

光下。請勿將其置于靠近微波爐或類

似設備旁。基座的工作溫 度爲 
10–40ºC（50–105ºF）。 

安裝效果評估基于幹墻表面。

維護 
在軟濕布上滴幾滴溫和的清潔劑擦

拭基座。

切勿延長或更換基座的電源綫，這可

能導致産品故障！

底座只能使用隨附的電源轉接器。電

源轉接器的線纜不能用於連接其他

設備（如電腦或其他 USB 電源線）。
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反饋資訊 —— 指示燈

基座上的指示燈（A）顯示基座的當

前狀態。信號指示如下：

熄滅 … 電源關閉。接通基座電源。 
穩定綠光 … 電源開啓，已注册一部

或多部手持話機。

穩定紅光 … 電源開啓，未注册任何

手持話機。

閃爍紅光 … 電源開啓，基座待機，

等待進行手持話機注册。連接電源

插座後，基座待機 5 分鐘等待注册，

隨後燈光顯示爲綠色或紅色（根

據您當時是否注册手持話機而定）。

若您選擇注册額外的手持話機，重

新待機 5 分鐘後，即可注册下一部

手持話機。 

注册手持話機至基座

您可以注册 8 部手持話機至 BeoLine 2。
注册一部手持話機時，該手持話機

將提示您注册更多手持話機。

若您想注册多部手持話機，個中一部或

多部爲 BeoCom 6000 或 BeoCom 2 
型，應先注册老型號手持話機。此時，

功能表選項僅限配對最老式手持話

機注册選項。

您可開啓基座，使用手持話機進行注

册。透過選擇主功能表中的 Settings 
訪問 Open base 功能表，然後選擇 
Base 功能表。

注意：若您有 ADSL 連接，我們建議

您在連接基座電話綫時使用過濾器。

請聯繫您的 ADSL 服務供應商獲取

更多幫助。
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>> 繁體中文 

按此即可接通手持話機。語言功能表顯示。旋轉滾

輪選擇所需功能表語言，按 OK。

	

顯示器上顯示 Register handset to base? 

按 OK。手持話機搜索開啓的基座。 

找到基座後，出現基座的 PARK 編號*。對照基座

上的編號檢查是否相符。

	

若編號不符，旋轉滾輪，在多個可用基座中選擇。

若基座不顯示，再次開啓基座進行注册，重複上述

步驟。

	

若編號相符，按此注册手持話機至基座。

	

若基座提示您輸入密碼，請輸入密碼，然後按 OK。
注册完成後，顯示器將顯示相應資訊。

*PARK 編號可在基座上的標簽中查看。

首次注册至基座……

斷開基座電源至少兩秒，然後重新連

接。指示燈閃爍，基座待機 5 分鐘等

待注册。

OK

OK

Register handset 

to base? 

OK

Base found

36.000077123456 

Base found

36.000077234567 

OK

0 – 9
OK
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简体中文 

有关 BeoLine 2 基座的重要信息

基座用于公共模拟网络。只要您的电

话公司提供所需的自动化服务，基座

即支持 Caller ID 等服务。部分服务需

要您向电话公司特别订购。并非所有

国家都能收到各服务供应商提供的

全部增补服务。

由于各国的传播系统、法律要求和自

动化服务不同，您的基座只能在其生

产国运行相关功能。基座的包装上

将注明其生产国。您可在标签底部的

条形码上方看到国家代码。如果您对

基座的使用有任何疑问，请联系您的

零售商以了解更多信息。

此底座仅能使用随附的电源适配器。

生产商：Friwo
型号：FW7711/0.7
插头类型：	15.2078
	 15.2894
	 15.2040.511-177 EU
	 15.2077.501-177 UK
	 15.2079.501-177 AUS

连接 

>	如果您的电话线共用一个插孔，或

使用单线连接，请按第 4 页左图所

示进行连接。如果您的两根电话线

有不同的插孔，请按第 4 页右图所

示进行连接。 
>	基座指示灯（A）闪烁红光，表示基

座已开启，可进行手持话机注册。

>	请参阅手持话机的附送《指南》，

查看有关如何操作手持话机的信息。

如果未插电源适配器，或电源被切

断，您的手持话机将不能使用。应进

行应急供电的后备安排。

摆放方式 

使用基座自带的托架、螺钉和墙装螺

帽，将基座固定在墙上。在墙上钻两

个孔（直径 5 毫米 — 0.2 英寸）。

标注钻孔位置时，使用托架作为模

板。确保在托架周围为基座留出足够

的空间。

为获得最佳接收范围，应将基座摆放

在高的自由站立位置，请勿安装在金

属板上。

请勿将基座置于潮湿、积尘或肮脏的

环境中，也不要置于水中或直射阳光下。

请勿将其置于靠近微波炉或类似设

备旁。基座的工作温度为 10–40ºC 
（50–105ºF）。 

安装效果评估基于干墙表面。

维护 

在软湿布上滴几滴温和的清洁剂擦

拭基座。

切勿延长或更换基座的电源线，这可

能导致产品故障！

底座只能使用随附的电源适配器。	

电源适配器的线缆不能用于连接其

他设备（如计算机或其他 USB 电源

线）。
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>> 简体中文 

反馈信息 — 指示灯

基座上的指示灯（A）显示基座的当前

状态。信号指示如下：

熄灭 … 电源关闭。接通基座电源。 

稳定绿光 … 电源开启，已注册一部

或多部手持话机。

稳定红光 … 电源开启，未注册任何

手持话机。

闪烁红光 … 电源开启，基座待机，等

待进行手持话机注册。连接电源插

座后，基座待机 5 分钟等待注册，

随后灯光显示为绿色或红色（根据

您当时是否注册手持话机而定）。

如果您选择注册额外的手持话机，

重新待机 5 分钟后，即可注册下一

部手持话机。

注册手持话机至基座 

您可以注册 8 部手持话机至 BeoLine 2。
注册一部手持话机时，该手持话机将

提示您注册更多手持话机。

如果您想注册多部手持话机，其中一部

或 多 部 为   B e o C o m   6 0 0 0   或 

BeoCom 2 型，应先注册老型号手持

话机。此时，菜单选项仅限配对最老

式手持话机注册选项。

您可开启基座，使用手持话机进行注

册。通过选择主菜单中的 Settings 访
问 Open base 菜单，然后选择 Base 
菜单。

注意：如果您有 ADSL 连接，我们建

议您在连接基座电话线时使用过滤

器。请联系您的 ADSL 服务供应商获

取更多帮助。
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按此即可接通手持话机。语言菜单显示。旋转滚轮

选择所需菜单语言，按 OK。

	

显示屏上显示 Register handset to base? 

按 OK。手持话机搜索开启的基座。 

找到基座后，出现基座的 PARK 编号*。对照基座上

的编号检查是否相符。

	

如果编号不符，旋转滚轮，在多个可用基座中选择。

如果基座不显示，再次开启基座进行注册，重复上

述程序。

如果编号相符，按此注册手持话机至基座。

如果基座提示您输入密码，请输入密码，然后按 
OK。注册完成后，显示屏将显示相应信息。

*PARK 编号可在基座上的标签中查看。

首次注册至基座……

断开基座电源至少两秒，然后重新连

接。指示灯闪烁，基座待机 5 分钟等

待注册。

OK

OK

Register handset 

to base? 

OK

Base found 

36.000077123456 

Base found

36.000077234567 

OK

0 – 9
OK
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English – Waste of Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE) 
Electrical and electronic equipment, 
parts and batteries marked with this 
symbol must not be disposed of with 
normal household wastage; all 
electrical and electronic equipment, 
parts and batteries must be collected 
and disposed of separately.
Your Bang & Olufsen retailer will 
advise you of the correct way of 
disposal in your country. 

Dansk – Bortskaffelse af elektrisk 
og elektronisk udstyr (WEEE)
Elektrisk og elektronisk udstyr, 
reservedele og batterier, der er 
mærket med dette symbol, må ikke 
bortskaffes sammen med almindeligt 
husholdningsaffald, og alt elektrisk 
og elektronisk udstyr, alle reservedele 
samt alle batterier skal indsamles og 
bortskaffes separat.
Din Bang & Olufsen forhandler kan 
rådgive dig om den korrekte 
bortskaffelsesmetode i dit land.

Deutsch- und Elektronikschrott 
(WEEE)
Mit diesem Symbol gekennzeichnete 
elektrische und elektronische Geräte, 
Bauteile und Batterien dürfen nicht in 
den normalen Haushaltsmüll gegeben, 
sondern müssen sämtlich getrennt 
eingesammelt und entsorgt werden. 
Ihr Bang & Olufsen Fachhandelspartner 
berät Sie bei der sachgerechten 
Entsorgung in Ihrem Land.

Español – Residuos de equipos 
eléctricos y electrónicos (WEEE)
Los equipos, piezas y baterías de tipo 
eléctrico y electrónico marcados con 
este símbolo no deben eliminarse 
junto con los residuos domésticos 
habituales; todos los equipos, piezas 
y baterías de tipo eléctrico y 
electrónico deben recogerse y 
eliminarse de forma independiente. 
Su distribuidor de Bang & Olufsen le 
ayudará y asesorará acerca de los 
pasos a seguir en su país.

Français - Déchets d’équipements 
électriques et électroniques (DEEE)
Il n’est pas permis de jeter les 
équipements, les pièces électriques  
et électroniques et les batteries 
portant ce symbole avec les ordures 
ménagères ; tous les équipements, 
pièces électriques et électroniques et 
batteries doivent être collectés et mis 
au rebut séparément.
Votre revendeur Bang & Olufsen se 
fera un plaisir de vous conseiller sur la 
procédure correcte de mise au rebut 
dans votre pays.

Italiano – Rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed 
elettroniche (WEEE)
Apparecchiature e componenti 
elettrici ed elettronici, parti e batterie, 
contrassegnati con questo simbolo 
non devono essere smaltiti con i 
normali rifiuti domestici, ma devono 
essere raccolti e smaltiti separatamente.
Per informazioni sulla procedura di 
smaltimento corretta per il proprio 
Paese, rivolgersi a un rivenditore 
Bang & Olufsen.
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Nederlands – Afval van 
elektrische en elektronische 
apparaten (AEEA)
Elektrische en elektronische apparaten, 
onderdelen en batterijen gemarkeerd 
met dit symbool mogen niet als 
normaal huishoudelijk afval worden 
afgedankt. Alle elektrische en 
elektronische apparaten, onderdelen 
en batterijen moeten afzonderlijk 
worden verzameld en afgedankt. 
Uw Bang & Olufsen-dealer zal u 
adviseren over de correcte manier 
van afdanken in uw land.

Português – Resíduos de 
equipamentos eléctricos e 
electrónicos (REEE) 
As peças e os equipamentos eléctricos 
e electrónicos e baterias marcados 
com este símbolo não podem ser 
eliminados com o lixo doméstico 
normal; todas as peças e os 
equipamentos eléctricos e electrónicos 
e baterias têm que ser recolhidos e 
eliminados separadamente.
O seu revendedor Bang & Olufsen 
pode aconselhá-lo sobre a forma 
correcta de eliminação no seu país.

Suomi – Sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromu (WEEE)
Tällä symbolilla merkittyjä sähkö- ja 
elektroniikkalaitteita, niiden osia, 
akkuja ja paristoja ei saa hävittää 
tavallisen kotitalousjätteen seassa; 
kaikki sähkö- ja elektroniikkalaitteet, 
niiden osat, akut ja paristot on 
kerättävä ja hävitettävä erikseen. 
Bang & Olufsen -jälleenmyyjä antaa 
lisätietoja oman maasi 
hävittämiskäytännöstä.

Svenska – Avfall som utgörs av 
eller innehåller elektriska eller 
elektroniska produkter (WEEE) 
Elektriska och elektroniska produkter, 
delar och batterier försedda med den 
här symbolen får inte slängas med 
vanligt hushållsavfall. Alla elektriska 
och elektroniska produkter, delar och 
batterier måste samlas in och slängas 
separat. 
Din Bang & Olufsen-återförsäljare 
kan ge dig råd om hur du gör dig av 
med uttjänta elektriska och 
elektroniska produkter i ditt land.

Ελληνικά - Απόρριψη Ηλεκτρικού  
και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού 
(Waste Electrical and Electronic 
Equipment ή WEEE)
Ο ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός 
εξοπλισμός, τα εξαρτήματα και οι 
μπαταρίες που φέρουν αυτό το σύμβολο 
δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί µε τα 
συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα. 
Όλος ο ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός 
εξοπλισμός, τα εξαρτήματα και οι 
μπαταρίες πρέπει να συλλέγονται και  
να απορρίπτονται χωριστά.
Το κατάστημα πώλησης της Bang & 
Olufsen θα σας συμβουλεύσει σχετικά 
με το σωστό τρόπο απόρριψης για τη 
χώρα σας.

Norsk – avfall fra elektrisk og 
elektronisk utstyr (WEEE)
Elektrisk og elektronisk utstyr, deler 
og batterier som er merket med dette 
symbolet må ikke kastes sammen 
med vanlig husholdningsavfall.  
I stedet for bør alt elektrisk og 
elektronisk utstyr, deler og batterier 
må oppsamles og kastes separat.
Din Bang & Olufsen-forhandler vil gi 
deg råd om riktig måte å avhende 
utstyr på i ditt land.

Английский - Утилизация 

электрического и электронного 

оборудования (WEEE)

Электрическую и электронную 

аппаратуру, а также детали и 

аккумуляторы, маркированные 

данным символом, не следует 

выбрасывать в обычные мусорные 

баки; всю электрическую и 

электронную аппаратуру, детали  

и аккумуляторы необходимо 

утилизировать отдельно. 

Торговый представитель компании 

Bang & Olufsen в вашей стране 

поможет вам и посоветует, как 

правильно утилизировать изделие.
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English 
This equipment complies with Part 68 of the 
Federal Communications Commission (FCC) 
rules for the United States.

A label is located on the base unit containing 
either the FCC registration number and 
Ringer Equivalence Number (REN). You must 
upon request, provide the following 
information to your local telephone company:  
	 USOC Jack Type: RJ11 
	 REN: 0.1B

The REN is used to determine the quantity of 
devices which may be connected to the 
telephone line. Excessive RENs on the 
telephone line may result in the devices not 
ringing in response to an incoming call. In 
most, but not all areas, the sum of RENs should 
not exceed five (5.0). To be certain of the 
number of devices that may be connected 
to a line, as determined by the total RENs, 
contact the local telephone company.

If the equipment is causing harm to the 
telephone network, the telephone company 
may request that you disconnect the 
equipment until the problem is resolved. 

This equipment cannot be used on public 
coin phone service provided by the 
telephone company. Connection to party 
line service is subject to state tariffs. 
 
Radio frequency radiation exposure 
information:
This equipment complies with FCC radiation 
exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This equipment should be 
installed and operated with minimum 
distance of 20 cm between the radiator and 
your body. This transmitter must not be 
co-located or operating in conjunction with 
any other antenna or transmitter. 

Your telephone company may discontinue 
your service if your equipment causes harm 
to the telephone network. They will notify 
you in advance of disconnection, if possible. 
During notification, you will be informed of 
your right to file a complaint to the FCC.

Occasionally, your telephone company may 
make changes in its facilities, equipment, 
operation, or procedures that could affect 
the operation of your equipment. If so, you 
will be given advance notice of the change 
to give you an opportunity to maintain 
uninterrupted service.

Changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority 
to operate the equipment. 

NOTE: This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in 
a particular installation.
If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged 
to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:

–	 Reorient or relocate the receiving antenna. 
–	 Increase the separation between the 
equipment and receiver.  

–	 Connect the equipment into an outlet on 
a circuit different from that to which the 
receiver is connected.  

–	 Consult the dealer or an experienced 
radio/TV technician for help. 
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This device complies with Part 15 of the FCC 
Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) this device may not 
cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference 
received, including interference that may 
cause undesired operation.

Español 
Este equipo satisface los requisitos de la 
Sección 68 de la normativa definida por la 
Comisión Federal de Comunicaciones (FCC, 
por sus siglas en inglés) para los Estados Unidos.

La etiqueta ubicada sobre la base debe 
contener el número de inscripción de la 
comisión FCC y el Número de equivalencia 
telefónica (REN). Si así se lo solicita, deberá 
proporcionar la siguiente información a su 
compañía telefónica local: 
	 Tipo de conector USOC: RJ11 
	 REN: 0.1B

El número REN se utiliza para determinar la 
cantidad de dispositivos que pueden 
conectarse a la línea telefónica. Un número 
REN excesivo en una línea telefónica podría 
provocar que los dispositivos no suenen al 
recibir una llamada. En la mayoría de las 
áreas (aunque no en todas), la suma de los 
números REN no debe superar la cifra de 
cinco (5.0). Para asegurarse del número de 
dispositivos que pueden conectarse a una 
línea, lo cual puede determinarse por medio 
de la suma total de números REN, póngase 
en contacto con su compañía telefónica local.

Si el equipo perjudica la red telefónica, es 
posible que la compañía telefónica le pida 
que lo desconecte hasta que se haya 
resuelto el problema.

Este equipo no puede utilizarse en conjunto 
con los servicios de llamada con monedas 
ofrecidos por la compañía telefónica. La 
conexión a servicios de llamada múltiple se 
encuentra sujeta a las tarifas estatales.

Su compañía telefónica podría interrumpir su 
servicio si el equipo perjudica la red telefónica. 
Si es posible, recibirá una notificación previa 
a la desconexión. En dicha notificación será 

informado de su derecho a interponer una 
queja ante la FCC.

Puede que, ocasionalmente, su compañía 
telefónica realice cambios en sus instalaciones, 
equipos, funcionamiento o procedimientos 
que afecten al funcionamiento de su equipo. 
Si así fuese, recibirá una notificación previa 
al cambio que le ofrecerá la oportunidad de 
mantener el servicio sin interrupciones.

Las modificaciones no autorizadas 
expresamente por la parte responsable del 
cumplimiento podrían anular la autoridad 
del usuario a utilizar el equipo.

NOTA: Este equipo ha sido probado, 
hallándose que satisface los límites 
establecidos para dispositivos digitales de 
Clase B, de conformidad con el apartado 15 
de la normativa FCC. Dichos límites han sido 
diseñados para proporcionar una protección 
razonable contra interferencias nocivas en 
una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y se utiliza 
de acuerdo con las instrucciones, puede causar 
interferencias perjudiciales para las 
comunicaciones por radio. Sin embargo,  
no se garantiza que no vaya a haber 
interferencias en una instalación particular.

Si este equipo causa interferencias 
perjudiciales a las recepciones de radio  
o televisión, que se pueden determinar 
apagando y encendiendo el equipo, se 
recomienda al usuario intentar corregir la 
interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas: 

–	 Cambiar la orientación o ubicación de la 
antena receptora. 

–	 Aumentar la separación entre el equipo y 
el receptor.

–	 Conectar el equipo a un enchufe de un 
circuito diferente a aquel al que está 
conectado el receptor. 

–	 Consulte con su distribuidor o un técnico 
especializado en radio / televisión para 
obtener ayuda. 

Este dispositivo cumple con la Sección 15 de 
la normativa FCC. Su funcionamiento está 
sujeto a las siguientes condiciones: (1) este 
dispositivo no puede producir interferencias 
perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 

cualquier interferencia recibida, incluidas las 
que puedan provocar un funcionamiento no 
deseado.

Sólo para el mercado estadounidense
Información acerca de la exposición a 
radiaciones de radiofrecuencia: Este equipo 
cumple los límites de exposición a 
radiaciones establecidos por la comisión 
FCC para un entorno sin control. Este equipo 
debe instalarse y utilizarse de modo que se 
mantenga una distancia mínima de 20 cm 
entre la fuente de radiación y su cuerpo. 
Este transmisor no debe colocarse junto a 
otra antena o transmisor ni funcionar en 
conjunto con ninguno de ellos.

Français 
Cet appareil est conforme à la Rubrique 68 
du règlement de la Federal Communications 
Commission (FCC) pour les États-Unis.

Une étiquette est apposée sur cet appareil. 
Celle-ci mentionne le numéro 
d’enregistrement auprès de la FCC ou 
l’indice d’équivalence de la sonnerie (Ringer 
Equivalence Number, REN). Si votre opérateur 
téléphonique vous les demande, vous devez 
lui fournir les informations suivantes : 
	 Type de prise téléphonique USOC : RJ11
	 REN : 0.1B

Le REN sert à déterminer le nombre d’appareils 
pouvant être reliés à la ligne téléphonique. 
Si vous branchez trop d’appareils sur votre 
ligne téléphonique, ceux-ci risquent de ne pas 
sonner en cas d’appel entrant. Dans la plupart 
des régions (mais pas toutes), le nombre 
d’appareil connectés ne doit pas dépasser cinq 
(5). Pour vous assurer du nombre d’appareils 
pouvant être reliés à votre ligne (indiqué par le 
REN), contactez votre opérateur téléphonique.

Si un appareil endommage le réseau 
téléphonique, votre opérateur téléphonique 
peut exiger que vous le débranchiez jusqu’à 
ce que le problème soit résolu.

Cet appareil ne peut être utilisé avec les 
téléphones publics. La connexion au réseau 
téléphonique est soumise à des frais 
d’abonnement.

Votre opérateur téléphonique est en droit de 
couper votre connexion au réseau téléphonique 
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si votre appareil endommage celui-ci, 
moyennant préavis dans la mesure du possible. 
Ledit préavis doit vous informer de votre 
droit de porter plainte auprès de la FCC.

Il peut arriver que votre opérateur 
téléphonique apporte des modifications à 
ses installations, son matériel, ses services ou 
ses procédures, lesquelles sont susceptibles 
d’affecter le fonctionner de vos appareils. 
Dans un tel cas de figure, vous recevrez un 
préavis vous permettant de prendre les 
mesures nécessaires pour éviter toute 
interruption de service.

Toute modification non expressément 
approuvée par l’organisme de certification est 
susceptible d’annuler l’autorisation accordée 
à l’utilisateur de faire fonctionner l’appareil.

REMARQUE : Cet équipement a été testé et est 
conforme aux limites imposées à un appareil 
numérique de classe B, conformément à la 
partie 15 de la réglementation FCC. Ces limites 
sont fixées pour fournir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles 
dans une installation domestique. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre 
l’énergie de radiofréquence et en cas 
d’installation et d’utilisation non conformes 
aux instructions, il peut occasionner des 
interférences nuisibles aux 
radiocommunications. Cependant, il est 
impossible de garantir qu’aucune interférence 
ne se produira dans une installation donnée.
Si cet équipement est à l’origine 
d’interférences nuisibles à la réception  
de radio ou de télévision, ce qui peut être 
déterminé en éteignant et en allumant 
l’équipement, l’utilisateur est invité à essayer 
de corriger l’interférence par une ou plusieurs 
des mesures suivantes : 

–	 Orienter différemment ou déplacer 
l’antenne de réception. 

–	 Augmenter la distance qui sépare 
l’équipement du récepteur. 

–	 Connecter l’équipement à une sortie d’un 
circuit différent de celui auquel le récepteur 
est connecté. 

–	 Demander l’assistance du revendeur ou 
d’un technicien radio/ télé expérimenté. 

Ce dispositif est conforme à la partie 15 de la 
réglementation FCC. Le fonctionnement est 
sujet aux deux conditions suivantes : (1) ce 
dispositif ne doit pas occasionner 
d’interférence nuisible et (2) ce dispositif 
doit supporter toute interférence subie,  
y compris des interférences pouvant 
provoquer un mauvais fonctionnement.

Destiné uniquement au marché 
américain !
Informations sur l’exposition à une radiation 
de radiofréquence : Cet appareil est conforme 
aux limitations concernant l’exposition aux 
radiations établies par la FCC dans un 
environnement non contrôlé. Vous devez 
installer et utiliser cet équipement en 
respectant une distance de 20 cm minimum 
entre le radiateur et vous. Ce transmetteur 
ne doit pas être placé à proximité d’une 
autre antenne ou d’un autre transmetteur,  
ni fonctionner en relation avec celle ou celui-ci.

>> For the American market only … 54
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